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У П У Т С Т В О 
 

О ПРИВРЕМЕНОМ УВОЗУ  
 

ГЛАВА I.    ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 
 
 

Члан 1. 
(Предмет) 

 
Овим Упутством прописује се начин спровођења царинског поступка привременог увоза робе (у 

даљем тексту: привремени увоз), трајање и раздуживање привременог увоза, царински надзор у 
привременом увозу, обрачун царинског дуга и друга питања у вези привременог увоза.   

 
 

Члан 2. 
(Појам и правни основ привременог увоза) 

 
(1) Привремени увоз је царински поступак са економским учинком, а уједно и поступак са 

одгођеним плаћањем увозних дажбина. 
 
(2) Привремени увоз је царински поступак којим се допушта употреба робе која није бх. роба (у 

даљем тексту: роба) у царинском подручју Босне и Херцеговине у одређене прописане сврхе, без њеног 
подлијегања мјерама трговинске политике, када је та роба намијењена за поновни извоз у одређеном 
року у којем мора остати у непромијењеном стању, осим уобичајеног смањења вриједности усљед њене 
нормалне употребе за вријеме трајања привременог увоза.  

 
(3) Привремени увоз регулисан је: 

a) одредбама Конвенције о привременом увозу - Истанбул, 26. јуна 1990. године (''Службени 
гласник БиХ - Међународни уговори'', број 1/10), што укључује и Анексе те конвенције и 
њихове прилоге (у даљем тексту: Конвенција),  

б) одредбама чл. 61., 81. до 87., 133. до 140. и 193. Закона о царинској политици Босне и 
Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 57/04, 51/06, 93/08, 54/10 и 76/11), (у даљем тексту: 
Закон), 
ц) одредбама чл. 136., 139. до 143., 299. до 320. и 350. до 381. Одлуке о проведбеним прописима 
Закона о царинској политици Босне и Херцеговине (''Службени гласник БиХ'', бр. 63а/04, 60/06 и 
57/08), (у даљем тексту: Одлука), укључујући и Прилоге Одлуке наведене у тим одредбама, 
д) Упутством о провођењу царинског поступка по карнету АТА, 
е) Упутством о привременом увозу и извозу амбалаже и палета, 
ф) прописима о попуњавању царинске пријаве. 
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Члан 3. 
(Дефиниције) 

 
У примјени овог Упутства појмови имају сљедеће значење: 
a) "одобрење" - одобрење надлежног царинског органа за коришћење привременог увоза, 
б) "ималац одобрења" - лице којем је издато одобрење за привремени увоз, 
ц) ''пријавни царински уред'' - царински уред наведен у одобрењу као овлашћени уред за 
прихватање царинске пријаве којом се роба пријављује за привремени увоз. Пријавни царински 
уред је и царински уред који је прихватио царинску пријаву за привремени увоз када је она уједно 
и захтјев за тај поступак,   
д) ''надзорни царински уред'' - царински уред наведен у одобрењу као овлашћени уред за вршење 
надзора у поступку привременог увоза. Надзорни царински уред је царински уред који је надлежан 
за мјесто гдје се роба користи, а ако се роба користи у више мјеста, тада је надзорни уред царински 
уред који је надлежан према мјесту гдје ће се роба прво користити. Надзорни царински уред је и 
царински уред који је прихватио царинску пријаву за привремени увоз када је она уједно и захтјев 
за тај поступак,   
е) ''отпусни царински уред'' - царински уред наведен у одобрењу као овлашћени уред за 
прихватање царинске пријаве којом се роби стављеној у привремени увоз одређује ново царински 
одобрено поступање или употреба (раздуживање привременог увоза). Отпусни царински уред је и 
царински уред који је прихватио царинску пријаву за привремени увоз када је она уједно и захтјев 
за тај поступак, 
ф) "рок за раздуживање привременог увоза (у даљем тексту: рок за поновни извоз)" - рок до којег 
се роба стављена у привремени увоз мора поновно извести или јој се одредити друго царински 
одобрено поступање или употреба, 
г) ''лични предмети'' - сви предмети, нови или употребљавани, које путник привремено увози а које 
може с разлогом користити за његову личну употребу за вријеме путовања, узимајући у обзир све 
околности путовања, али искључујући сву робу увезену у комерцијалне сврхе (описна листа 
личних предмета налази се у Прилогу I Анекса Б.6 Конвенције),   
х) ''роба увезена у спортске сврхе'' - спортски реквизити и остали предмети које путник 
привремено увози за његову употребу у спортским такмичењима или демонстрирању или за 
потребе тренинга у Босни и Херцеговини (описна листа те робе налази се у Прилогу II Анекса Б.6 
Конвенције), 
и) "робом увезеном у хуманитарне сврхе" - сматра се:  медицинска, хируршка и лабораторијска 
опрема и пошиљке помоћи,   
ј)  "пошиљкама помоћи" сматра се: сва роба, попут возила или других превозних средстава, 
покривача, шатора, монтажних кућа, или друге врсте робе за примарне потребе, која се упућује 
као помоћ онима које је погодила елементарна непогода или сличне катастрофе, 
к) "превозно средство" - сваки брод (укључујући тегљаче и теретне бродове без обзира да ли их 
носи брод или не, глисери), лебдјелице, летјелице, моторна возила (укључујући мотоцикле, 
приколице, полуприколице, и комбинације возила) и возила која се крећу по шинама; заједно са 
њиховим нормалним резервним дијеловима, додацима и опремом укрцаном на возила (укључујући 
специјалну опрему за утовар, истовар, руковање и заштиту терета),   
л) ''нормални резервоари" - резервоари које је произвођач намијенио за све врсте возила истог типа 
којег је и возило у питању, а чије трајно прикључење омогућава директну употребу горива, и у 
сврху погона, и за рад расхладних и других система током превоза. Резервоари који се прикључују 
на превозна средства предвиђена за директну употребу других врста горива и цистерне које 
одговарају другим системима којима превозна средства могу бити опремљена такође ће се 
сматрати нормалним резервоарима, 
м)   "комерцијална употреба превозног средства" - превоз лица уз накнаду или индустријски или 

комерцијални превоз робе, уз или без накнаде, 
н)  "приватна употреба превозног средства" - превоз искључиво у приватне сврхе дотичног лица, 
који искључује комерцијалну употребу, 
о)  "унутрашњи промет" - превоз лица или робе преузете или укрцане у царинском подручју Босне 
и Херцеговине ради смјештаја или искрцаја у мјесту тог подручја, 
п)  "нормална употреба робе" - (нпр. превозних средстава, стројева, уређаја и слично) укључује 

уобичајене поправке и одржавање, ремонт и подешавање или мјере неопходне за очување робе 
или осигуравање испуњења техничких услова за њену употребу током привременог увоза (а не 
за побољшање робе), 

р) "карнет АТА" - међународни царински документ за привремени увоз уз потпуно ослобађање од 
плаћања увозних дажбина (не укључује превозна средства), који обухвата и одобрење за тај 
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поступак и укључује међународно признату гаранцију за покриће царинског дуга који је настао 
или би могао настати (вриједи као писмена царинска пријава за наведени поступак), 
с) "контејнер" - опрема за превоз (покретни контејнер, покретни резервоар или слични објекат) 
која је: 

1) потпуно или дјелимично затворена тако да сачињава одјељак намијењен превозу робе, 
2) трајног карактера, и према томе, довољно чврста за вишекратну употребу, 
3) израђена за лако руковање, нарочито при преношењу из једног на друго превозно 

средство,  
4) посебно израђена за олакшавање превоза робе, једним или са више врста превозних 

средстава, без потребе међу-претовара робе, 
5) израђена тако да се лако пуни и празни и 
6) унутрашње запремине од најмање једног кубног метра. 

 
 

Члан 4. 
(Привремени увоз и трговинске мјере) 

 
(1) Привремени увоз може се одобрити:  

a) уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина, у ком случају се на робу стављену у тај 
поступак не плаћају увозне дажбине, 

б) уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина, у ком случају се на робу стављену у 
тај поступак плаћају увозне дажбине и порез на додату вриједност (у даљем тексту: ПДВ) за 
сваки мјесец или дио мјесеца током којег траје привремени увоз, у износу од 3% од износа 
увозних дажбина и ПДВ-а који би се платио на наведену робу да је иста била стављена у 
слободан промет оног дана када је стављена у привремени увоз. 

   
(2) Док се налази у привременом увозу, роба не подлијеже трговинским мјерама предвиђеним 

прописима Босне и Херцеговине, изузев ако се такве мјере односе на улазак робе у царинско подручје 
Босне и Херцеговине (нпр. предочење прописане увозне дозволе при уласку робе у царинско подручје 
Босне и Херцеговине). 

 
 

Члан 5. 
(Услови за одобравање привременог увоза) 

 
(1) Привремени увоз, у складу са чланом 134. Закона, може се одобрити на захтјев лица које 

користи робу или организује њено коришћење. 
 
(2) Привремени увоз може се одобрити када је могуће осигурати идентификацију робе по 

завршетку привременог увоза (да се код привременог увоза и поновног извоза ради о истој роби), а 
избор начина идентификације зависи од карактера робе, могућег ризика замјене и друго. Као 
идентификационе мјере могу се узети опис робе, бројеви или ознаке трајно причвршћене на робу, 
фотографије, стављање печата царинске службе гдје је то примјењиво, стављене ознаке царинске службе 
друге државе ако постоје, попис прегледа инвентара корисника привременог увоза или друге 
расположиве мјере идентификације и контроле.  

 
(3) Привремени увоз може се одобрити и без осигуравања идентификације робе када, у погледу 

карактера робе или радње коју треба извршити (нпр. код робе мале вриједности или резервних дијелова 
за робу у привременом увозу), одсуство идентификационих мјера не доводи до било какве злоупотребе 
поступка.  
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ГЛАВА II.    ПРИВРЕМЕНИ УВОЗ УЗ ПОТПУНО  
                        ОСЛОБАЂАЊЕ ОД ПЛАЋАЊА УВОЗНИХ ДАЖБИНА 
 
 

Члан 6. 
(Роба за коју се може одобрити привремени увоз уз потпуно 

ослобађање од плаћања увозних дажбина и начин пријављивања) 
 

(1) Привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина може се одобрити за 
робу и под условима прописаним појединачним Анексима Конвенције и одредбама чл. 352. до 375. 
Одлуке, у сљедећим случајевима: 

a) роба намијењена излагању или употреби на изложбама, сајмовима, састанцима или сличним 
приредбама - Анекс Б.1 и члан 373. и Прилог 49 Одлуке,   

б) стручна опрема - Анекс Б.2 и чл. 366. и 374. Одлуке, 
ц) контејнери, палете, амбалажа, узорци и друга роба која се увози у вези са неком 
комерцијалном операцијом - Анекс Б.3 и чл. 353., 354., 365., 368., 370. и 371. Одлуке, 
д) роба за производне дјелатности - Анекс Б.4 и чл. 369. и 372. Одлуке, 
е) роба за потребе образовања, науке и културе - Анекс Б.5 и чл. 361. и 367. Одлуке, 
ф) лични предмети и роба увезена у спортске сврхе - Анекс Б.6 и члан 360. Одлуке, 
г) материјали туристичке промоције - Анекс Б.7, 
х) роба увезена у пограничном промету - Анекс Б.8 и члан 364. став 2. Одлуке, 
и) роба увезена у хуманитарне сврхе - Анекс Б.9 и чл. 362. и 363. Одлуке, 
ј) превозна средства - Анекс Ц и чл. 352., 355. до 359., 374. и 381. Одлуке, 
к) животиње - Анекс Д и члан 364. став 1. Одлуке, 
л) резервни дијелови, прибор и опрема увезена ради одржавања и поправке робе која је стављена 
у привремени увоз - Анекс Б.2 (члан 2. тачка (б), Анекс Б.3 (члан 2. тачка (ц), Анекс Б.5 (члан 2. 
тачка (б), Анекс Ц (члан 2. тачка (б) и члан 374. Одлуке, 
м) роба из члана 375. Одлуке. 

 
(2) За привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина роба може бити 

пријављена на један од сљедећих начина: 
a) пријављивање другом радњом (без подношења писменог или усменог захтјева), 
б) усменом царинском пријавом (у даљем тексту: усмена пријава),  
ц) подношењем карнета АТА, 
д) подношењем царинске пријаве у писменој форми или коришћењем технике обраде података (у 
даљем тексту: царинска пријава), 
е) подношењем захтјева за издавање писменог одобрења за привремени увоз на обрасцу из 
Прилога 43 Одлуке.  

 
(3) У складу са чланом 142. Одлуке, пријављивање за привремени увоз уз потпуно ослобађање од 

плаћања увозних дажбина усменим путем или другом радњом не примјењује се на робу у вези које се 
тражи поврат дажбина, односно на робу која подлијежи забрани или ограничењу или некој другој мјери.  

 
 

Члан 7. 
(Пријављивање робе за и раздуживање привременог увоза уз  

потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина другом радњом) 
 
(1) У складу са чланом 139. Одлуке и ниже наведеним Анексима Конвенције, за привремени увоз 

уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина другом радњом пријављује се, код улазног 
граничног царинског уреда, сљедећа роба:   

a) лични предмети и роба у спортске сврхе коју, у складу са Анексом Б.6 и чланом 360. Одлуке 
привремено увози путник који привремено улази у царинско подручје Босне и Херцеговине, 
а који ту није иначе настањен (види и став (2) овог члана),  

б) превозна средства из чл. 353. до 358. Одлуке, Анекса Б.3 и Анекса Ц (палете, контејнери, 
жељезничка превозна средства, превозна средства ваздушног и поморског саобраћаја, превозна 
средства унутрашњим водама и друмска превозна средства (види чл. 21., 23. и 24. овог Упутства, 
те став (2) овог члана), осим прикључног превозног средства из члана 24. став (3) овог Упутства 
које не испуњава услове за привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних 
дажбина,  
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ц) материјал за разоноду помораца који се користи на страном броду ангажованом у 
међународном поморском саобраћају сходно Анексу Б.5 и члану 361. тачка (а) Одлуке.  

 
(2) У складу са чланом 376. Одлуке, када се лични предмети, роба увезена у спортске сврхе или 

превозна средства пријављују усмено или било којом другом радњом, царински орган може захтијевати 
подношење царинске пријаве када је у питању велики износ увозних дажбина или када постоји озбиљан 
ризик од непридржавања обавеза из предметног поступка.  

 
(3) У случајевима из става (1) овог члана, а у складу са чланом 140. Одлуке, пријављивање робе за 

привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина другом радњом (конклудентни 
или невербални облик), сматра се:  

a) пролазак кроз "зелену траку или траку ништа за царињење" на граничном прелазу са 
системом двију трака, 

б) пролазак преко граничног прелаза без система рада са двије траке без спонтаног 
пријављивања, 
ц) стављање наљепнице "ништа за царињење" на стакло путничког возила гдје је то могуће, 
д) сам чин преласка границе царинског подручја Босне и Херцеговине. 

 
(4) Друге радње из става (3) овог члана сматрају се захтјевом, а одсуство интервенције царинског 

органа одобрењем за привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина. 
 
(5) Када царинском органу није пријављена писмено или усмено, за робу из става (1) овог члана 

сматра се да је пријављена за поновни извоз (којим се раздужује привремени увоз) радњом из става (3) 
овог члана.  

 
(6) Када се провјером открије да је радња из става (3) овог члана извршена, али да привремено 

увезена роба није испуњавала услове из члана 139. Одлуке, односно из става (1) овог члана, за ту робу 
се, сходно члану 141. став 2. Одлуке, сматра да је незаконито увезена.   
 

 
Члан 8. 

(Пријављивање робе за привремени увоз уз потпуно 
ослобађање од плаћања увозних дажбина усменом пријавом) 

  
(1) Привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина, у складу са чланом 136. 

Одлуке и ниже наведеним Анексима Конвенције, може се одобрити на основу усмене пријаве корисника 
тог поступка код улазног граничног царинског уреда, за сљедећу робу:  

a) радијску и телевизијску опрему за продукцију и емитовање и специјално адаптирана 
радијска или телевизијска возила и њихову опрему (члан 4. Анекса Б.2), 

б) контејнере, палете и амбалажу (члан 5. Анекса Б.3), 
ц) личне предмете путника и робу увезену у спортске сврхе (члан 4. Анекса Б.6), 
д) робу увезену у пограничном промету (члан 4. Анекса Б.8),  
е) за пошиљке помоћи; а за медицинску, хируршку и лабораторијску опрему кад год је то могуће 
(члан 4. Анекса Б.9), 
ф) теглеће животиње, животиње увезене за транзитну испашу или испашу унутар пограничног 
подручја (члан 4. Анекса Д). 

 
(2) За робу из става (1) овог члана, осим личних предмета (види и став (3) овог члана), корисник 

привременог увоза при њеном усменом пријављивању царинском уреду подноси ''Попис робе за 
привремени увоз уз усмену пријаву" на обрасцу из Прилога 1. овог Упутства (у даљем тексту: ''Попис 
робе''). У исте сврхе, умјесто "Пописа робе", може се прихватити и други документ који прати робу (нпр. 
профактура или други документ или попис робе којег је корисник привременог увоза сачинио у држави 
привременог извоза), ако исти садржи податке из обрасца ''Пописа робе'' (у даљем тексту ријечи: "Попис 
робе" обухватају и наведени други документ). 

(3) У складу са чланом 4. став 1. Анекса Б.6 за личне предмете неће се захтијевати ''Попис робе''. 
Међутим, и када се ради о личним предметима и роби увезеној у спортске сврхе уз коју је повезан висок 
износ увозних дажбина и ПДВ-а, царински орган, сходно члану 4. Анекса Б.6 и члану 376. Одлуке, може 
тражити царински документ и обезбјеђење за плаћање царинског дуга.   

 
(4) Роба из става (1) овог члана може се пријавити за привремени увоз уз потпуно ослобађање од 

плаћања увозних дажбина и на основу карнета АТА ако корисник привременог увоза поднесе карнет 
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АТА. Међутим, поступајући царински уред не може тражити (условљавати) обавезну примјену карнета 
АТА, обзиром да корисник поступка може наведену робу пријавити и усмено уз подношење ''Пописа 
робе'' (уз изузеће, у погледу ''Пописа робе'', наведено у ставу (3) овог члана).  

 
 

Члан 9.   
(Поступак привременог увоза уз потпуно ослобађање од 

плаћања увозних дажбина на основу усмене пријаве уз ''Попис робе'') 
 

(1) Робу из члана 8. став (1) овог Упутства, осим личних предмета, која се привремено увози 
корисник тог поступка (декларант) дужан је уписати у образац ''Попис робе'', који попуњава и потписује 
у два примјерка. 

 
(2) Поступајући царински службеник, након проведеног поступка, на оба примјерка "Пописа робе" 

уноси број и датум из Контролника привременог увоза, потпис и службену шифру и овјерава службеним 
печатом. Један примјерак овјереног "Пописа робе" службеник предаје кориснику поступка, а други 
задржава у службеној евиденцији и одлаже га у посебан регистратор, по редосљеду броја из наведеног 
контролника.   

 
 

Члан 10. 
(Раздуживање привременог увоза уз потпуно ослобађање од 

плаћања увозних дажбина поновним извозом на основу усмене пријаве) 
 

(1) Поновни извоз из царинског подручја Босне и Херцеговине робе привремено увезене на основу 
''Пописа робе'', корисник привременог увоза усмено пријављује код излазног граничног царинског уреда, 
уз предочење робе и подношење враћеног му примјерка "Пописа робе" из члана 9. став (2) овог 
Упутства, те његове копије уколико жели да исти има након раздуживања привременог увоза. 

 
(2) Поступајући царински службеник, након проведеног поступка при поновном извозу робе из 

става (1) овог члана, на поднијетом "Попису робе" из става (1) овог члана и његовој копији овјерава 
раздуживање привременог увоза уношењем забиљешке: ''поновни извоз'' са датумом поновног извоза, 
што овјерава потписом, службеном шифром и службеним печатом, те привремени увоз за робу која се 
поновно извози раздужује и у Контролнику привременог увоза (под бројем под којим је тај попис 
евидентиран при привременом увозу). Након тога задржава поднијети ''Попис робе'' који прилаже уз 
примјерак тог "Пописа робе" којег је задржао у складу са чланом 9. став (2) овог Упутства (при уласку 
робе у привремени увоз), а његову копију враћа кориснику поступка. 

 
(3) Уколико излазни гранични царински уред преко којег се роба из става (1) овог члана поновно 

извози није уједно и улазни гранични царински уред преко којег је та роба привремено увезена, излазни 
гранични царински уред задржани овјерени "Попис робе" из става (2) овог члана, службеним путем, 
доставља улазном граничном царинском уреду, а задржава његову копију. Примљени "Попис робе" 
улазни гранични царински уред прилаже уз примјерак тог "Пописа робе" којег је задржао у складу са 
чланом 9. став (2) овог Упутства и раздужује привремени увоз и у Контролнику привременог увоза.  

 
 

 
Члан 11. 

(Поступак раздуживања привременог увоза уз потпуно ослобађање  
од плаћања увозних дажбина стављањем робе у други царински поступак) 

 
(1) Уколико корисник поступка, робу привремено увезену на основу ''Пописа робе'' у цјелости 

намјерава ставити у други царински поступак (уз испуњење услова за тај поступак), исту пријављује код 
најближег царинског уреда подношењем царинске пријаве за намјеравани поступак. У пољу 40 царинске 
пријаве (претходни документ) уноси се сљедеће: ''Попис робе/шифра царинског уреда који је овјерио 
попис/евиденцијски број пописа из контролника и двије посљедње цифре године у којој је он сачињен" 
(нпр: "Попис робе/10006/65/12"), који попис се прилаже уз односну царинску пријаву. Копију односне 
царинске пријаве и овјереног "Пописа робе", поступајући царински уред, службеним путем, доставља 
улазном граничном царинском уреду, који уред исте прилаже уз примјерак ''Пописа робе'' којег је 
задржао у складу са чланом 9. став (2) овог Упутства и раздужује привремени увоз и у Контролнику 
привременог увоза.  
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(2) Када се роба из става (1) овог члана дјелимично ставља у други царински поступак (уз 
испуњење услова за тај поступак), царински службеник ће у "Попису робе" унијети забиљешку: "Роба 
под редним бројем ………. пријављена по царинској пријави ......…..'' (навести врсту, број и датум 
царинске пријаве, нпр. IM4 1360/20.08.2012), коју ће потом овјерити потписом, службеном шифром и 
службеним печатом. Овјерени "Попис робе" враћа кориснику поступка, једну копију тог пописа 
задржава уз царинску пријаву (који попис се уноси у поље 40 те пријаве, види став (1) овог члана), а 
једну копију и копију односне царинске пријаве, службеним путем, доставља улазном граничном 
царинском уреду који уред исте прилаже уз примјерак ''Пописа робе'' којег је задржао у складу са 
чланом 9. став (2) овог Упутства и раздужује привремени увоз и у Контролнику привременог увоза само 
за робу раздужену наведеном царинском пријавом.  

 
(3) Одредбе овог члана одговарајуће се примјењују и у случају стављања у други царински 

поступак (уз испуњење услова за тај поступак, види и члан 28.) робе која је привремено увезена на начин 
прописан чланом 7. овог Упутства, с тим да се у поље 40 царинске пријаве уноси сљедеће: "друга 
радња". 
  

 
Члан 12. 

(Пријављивање робе за привремени увоз уз потпуно  
ослобађање од плаћања увозних дажбина на основу карнета АТА) 

 
(1) Карнет АТА, у складу са Конвенцијом, примјењује се за пријављивање робе за привремени 

увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина, што укључује и резервне дијелове и опрему 
увезену ради одржавања и поправке робе која је стављена у привремени увоз (види члан 6. став (1) тачка 
л)).  

 
(2) Карнет АТА не може се користити за привремени увоз превозних средстава (Анекс Ц), као ни 

за привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина сходно Анексу Е 
Конвенције. 

 
(3) Спровођење поступка привременог увоза, привременог извоза и царинског транзита на основу 

карнета АТА, друга изузећа од примјене карнета АТА поред изузећа наведених у ставу (2) овог члана, 
као и друга питања у вези царинског поступка по карнету АТА регулисана су Упутством о провођењу 
царинског поступка по карнету АТА.  
 

 
Члан 13. 

(Царинска пријава као захтјев и одобрење за привремени 
увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина) 

 
(1) Пријављивање робе за привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина, у 

складу са чланом 300. став 3. тачка (ц) Одлуке, врши се подношењем царинске пријаве за привремени 
увоз (IM5) и то:  

a) када нису испуњени услови за пријављивање робе за наведени поступак другом радњом, или 
усменом пријавом, или на основу карнета АТА (чл. 7., 8. и 12.),   

б) за робу у вези које се тражи поврат дажбина, односно за робу која подлијежи забрани или 
ограничењу или некој другој мјери (члан 6. став (3)), 
ц) за превозна средства за приватну употребу ради обављања посла или студирања из члана 22. 
став (1) овог Упутства, 
д) када то тражи корисник привременог увоза,  
е) у другим случајевима у којима није потребно писмено одобрење за привремени увоз уз 
потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина на обрасцу из Прилога 43 Одлуке. 

 
(2) Подношење царинске пријаве за привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних 

дажбина у случајевима из става (1) овог члана сматра се захтјевом, а њено прихватање од стране 
надлежног царинског уреда одобрењем за тај поступак. Царинска пријава, сходно члану 301. тачка (б) 
друга алинеја Одлуке, подноси се царинском уреду (царинска испостава) надлежном за мјесто гдје се 
роба треба користити.  
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(3) У случајевима из става (1) овог члана, без одступања од члана 127. Одлуке, уз царинску 

пријаву прилаже се и документ са подацима из члана 302. став 2. Одлуке, осим ако се такви подаци за 
поступак сматрају непотребним или се могу унијети у царинску пријаву. Овај документ може се 
сачинити на ''Додатном обрасцу за привремени увоз на основу царинске пријаве IM5'' из Прилога 2. овог 
Упутства. 

 
 (4) Царинска пријава којом се раздужује привремени увоз одобрен у случајевима из става (1) овог 

члана, подноси се царинском уреду код којег је тај поступак и започео по царинској пријави IM5, који 
уред се сматра и надзорни и отпусни царински уред у том поступку. Уз царинску пријаву којом се 
раздужује привремени увоз подносе се документа прописана чл. 125. до 128. Одлуке и друга евентуално 
потребна документа, зависно од ситуације. 
 
 

Члан 14.  
(Захтјев и одобрење у писменој форми за привремени  

 увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина) 
 

(1) Захтјев за одобравање привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина 
у писменој форми подноси се на обрасцу из Прилога 43 Одлуке, и то: 

a) за превозна средства која се привремено увозе у складу са чланом 358. став 1. тачка (б) и став 
2. Одлуке, односно из члана 22. став (6) овог Упутства,   

б) за робу из члана 375. Одлуке (види члан 6. став (1) тачка м)), 
ц) у случајевима када то тражи корисник привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања 
увозних дажбина (нпр. у ситуацијама сукцесивног увоза робе по истом основу и за исту намјену, 
нпр. за исти сајам или у неком другом случају).  

 
(2) Подаци наведени у захтјеву из става (1) овог члана требају бити довољни, разумљиви и тачни, а 

нарочито у погледу намјене привременог увоза, робе и могућности њене идентификације и при 
поновном извозу, како би се могло провјерити да ли су испуњени прописани услови за одобравање 
траженог поступка. Уз захтјев, таксиран прописаном административном таксом, подносе се документа 
неопходна за доношење одобрења за тражени поступак. 

 
(3) У случајевима из става (1) овог члана писмено одобрење за привремени увоз уз потпуно 

ослобађање од плаћања увозних дажбина, на обрасцу из Прилога 43 Одлуке, доноси Одсјек за царине 
при регионалном центру надлежном према мјесту гдје се роба треба користити. Ако ће се привремено 
увезена роба користити у више различитих мјеста, одобрење доноси Одсјек за царине при регионалном 
центру надлежном према мјесту гдје ће се роба прво користити. 

 
(4) Код стављања робе у поступак привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања увозних 

дажбина у случајевима из става (1) овог члана и раздуживања тог поступка, одговарајуће примјењује се 
члан 18. став (1) и (2) овог Упутства. 

 
 
ГЛАВА III.     ПРИВРЕМЕНИ УВОЗ УЗ ДЈЕЛИМИЧНО  
                         ОСЛОБАЂАЊЕ ОД ПЛАЋАЊА УВОЗНИХ ДАЖБИНА 
 
 

Члан 15.  
(Привремени увоз уз дјелимично  

ослобађање од плаћања увозних дажбина) 
 

(1) Привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина, у складу са чланом 
1. тачка а) Анекса Е Конвенције и чланом 138. Закона, може се одобрити за: 

a) робу која је обухваћена одредбама других Анекса Конвенције и одредбама чл. 352. до 375. 
Одлуке, која не испуњава услове за привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања 
увозних дажбина прописаних тим одредбама, 

б) другу робу која се увози за привремену употребу (нпр. за сврхе производње или извођење 
радова или друго), а која није обухваћена одредбама других Анекса Конвенције и одредбама чл. 
352. до 375. Одлуке. 
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(2) Привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина, сходно члану 351. 

став 2. Одлуке, не може се одобрити за робу широке потрошње. 
 

 
Члан 16.  

(Захтјев и одобрење у писменој форми за привремени 
увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина) 

 
(1) Захтјев за одобравање привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних 

дажбина у писменој форми подноси се на обрасцу из Прилога 43 Одлуке у сљедећим случајевима: 
a) за превозна средства која се привремено увозе а нису испуњени услови за привремени увоз 

истих уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина прописаних одредбама Анекса Ц 
Конвенције и одредбама чл. 352. и 355. до 359. Одлуке; осим превозних средстава која се 
привремено увозе по основу уговора о оперативном закупу а не ради се о ситуацији из тачке 
б) овог става (види члан 17. став (1) и члан 19.),  

б) код сукцесивног увоза робе по једном послу (нпр. по једном уговору о оперативном закупу 
предвиђена је привремена употреба више машина или друге робе, а које се привремено не увозе 
одједанпут), 
ц) у случајевима када то тражи корисник привременог увоза уз дјелимично ослобађање од 
плаћања увозних дажбина.  

 
(2) Подаци наведени у захтјеву из става (1) овог члана требају бити довољни, разумљиви и тачни, 

нарочито у погледу намјене за привремени увоз те робе и могућности њене идентификације и при 
поновном извозу, како би се могло провјерити да ли су испуњени прописани услови за одобравање 
траженог поступка. Уз захтјев, таксиран прописаном административном таксом, подносе се документа 
неопходна за доношење одобрења за тражени поступак привременог увоза. 

 
(3) У случајевима из става (1) овог члана писмено одобрење за привремени увоз уз дјелимично 

ослобађање од плаћања увозних дажбина, на обрасцу из Прилога 43 Одлуке, доноси Одсјек за царине 
при регионалном центру надлежном према мјесту гдје се роба треба користити. Ако ће се привремено 
увезена роба користити у више различитих мјеста, одобрење доноси Одсјек за царине при регионалном 
центру надлежном према мјесту гдје ће се роба прво користити.  

 
 

 
Члан 17.      

(Изузеци у вези привременог увоза уз  
дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина) 

 
(1) Привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина у случају 

оперативног закупа са роком закупа дужим од 24 мјесеца може се, сходно члану 136. став 2. Закона, 
одобрити најдуже до 24 мјесеца, независно што рок оперативног закупа траје дуже. 

 
 (2) Када је у питању уговор о финансијском лизингу или други уговор којим је предвиђено да се по 

измирењу финансијских обавеза постаје власник, односно на други начин преноси право власништва, то 
приликом увоза робе која је предмет таквог уговора и не постоји намјена њеног поновног извоза 
(враћања у иностранство), чиме није ни испуњен основни услов за привремени увоз прописан чланом 133. 
Закона. Стога се над таквом робом и не може спровести поступак привременог увоза, већ поступак 
стављања у слободан промет.  

 
 

Члан 18.       
(Пријављивање за и раздуживање привременог увоза уз дјелимично 

ослобађање од плаћања увозних дажбина по одобрењу у писменој форми) 
 
(1) Роба из члана 16. став (1) овог Упутства за коју је издато писмено одобрење за привремени увоз 

уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина на обрасцу из Прилога 43 Одлуке, пријављује се 
за тај поступак подношењем царинске пријаве IM5 пријавном царинском уреду наведеном у одобрењу, у 
року важења одобрења, уз коју пријаву се прилажу документа прописана чланом 127. Одлуке.  
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(2) Царинска пријава којом се раздужује поступак из става (1) овог члана подноси се отпусном 

царинском уреду у року за поновни извоз одређеном у одобрењу, а уз исту се, зависно од ситуације, 
прилажу документа прописана чл. 125. до 128. Одлуке, одговарајући обрачун царинског дуга из члана 
32. овог Упутства, те друга евентуално потребна документа (види нпр. чл. 27. и 28.). 

 
(3) Поступак привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина не може 

бити раздужен док царински дуг настао у том поступку не буде обрачунат у складу са чланом 32. овог 
Упутства и плаћен, укључујући и компензаторну камату у случајевима у којима се та камата наплаћује 
(види члан 34.).  
 

Члан 19. 
(Царинска пријава као захтјев и одобрење за привремени 

увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина) 
 

(1) Пријављивање робе за привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних 
дажбина, у складу са чланом 300. став 3. тачка (ц) Одлуке, у свим другим случајевима, осим у 
случајевима из члана 16. став (1) овог Упутства, врши се подношењем царинске пријаве за привремени 
увоз (IM5).  

 
(2) Подношење царинске пријаве за привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања 

увозних дажбина у случајевима из става (1) овог члана сматра се захтјевом, а њено прихватање од стране 
надлежног царинског уреда одобрењем за тај поступак. Царинска пријава, сходно члану 301. тачка (б) 
друга алинеја Одлуке, подноси се царинском уреду (царинска испостава) надлежном за мјесто гдје се 
роба треба користити.  

 
(3) При стављању робе у поступак из става (1) овог члана и раздуживању тог поступка, у 

зависности од ситуације, одговарајуће се примјењује члан 13. став (3) и (4), члан 16. став (2), члан 17. и 
члан 18. став (2) и (3) овог Упутства.  
 
 
 
 
 
ГЛАВА IV.    ПОСЕБНОСТИ ПРИВРЕМЕНОГ УВОЗА ДРУМСКИХ ПРЕВОЗНИХ СРЕДСТАВА 
                         УЗ ПОТПУНО ОСЛОБАЂАЊЕ ОД ПЛАЋАЊА УВОЗНИХ ДАЖБИНА  
 
 

Члан  20. 
(Привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања  

увозних дажбина превозних средстава, резервних дијелова и опреме) 
 
(1) Сходно Анексу Ц Конвенције, те одредбама чл. 352., 355. до 359. и 374. Одлуке, може се 

користити привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина: 
a) превозних средстава са редовном страном регистрацијом за комерцијалну или приватну 

употребу, заједно са њиховим нормалним резервним дијеловима, додацима и опремом 
укрцаном на возило (укључујући специјалну опрему за утовар, истовар, руковање и заштиту 
терета), које увози лице са сједиштем, односно пребивалиштем ван царинског подручја Босне 
и Херцеговине, 

б) резервних дијелова и опреме ради поправке превозних средстава којима је већ одобрен 
привремени увоз, искључиво који су нужни за поправак и одржавање, укључујући ремонт, 
подешавање и очување превозног средства стављеног у привремени увоз, при чему се не 
допушта стварање резерви резервних дијелова на превозном средству или у царинском подручју 
Босне и Херцеговине. 

 
(2) Привремени увоз резервних дијелова и опреме из става (1) тачка б) овог члана корисник 

привременог увоза може пријавити на начин прописан чл. 12. или 13. овог Упутства (на основу карнета 
АТА или подношењем царинске пријаве IM5). Замијењени дијелови и опрема која се поновно не извезе 
подлијеже плаћању царинског дуга, осим када се њима располаже на неки од начина прописаних чланом 
14. Конвенције, односно чланом 28. став (2) овог Упутства који не доводи до плаћања царинског дуга.   
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Члан 21. 

(Привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина друмских 
превозних средстава са редовном страном регистрацијом за приватну употребу) 

 
(1) Привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина превозног средства са 

редовном страном регистрацијом за приватну употребу може користити страни држављанин који има 
пребивалиште ван царинског подручја Босне и Херцеговине (било у држави регистрације или у некој 
трећој држави), као и држављанин Босне и Херцеговине са пребивалиштем у Босни и Херцеговини који 
има уобичајено мјесто боравка ван царинског подручја Босне и Херцеговине због приватних или 
професионалних разлога (што доказује одговарајућим документом, нпр. радном дозволом, документом о 
здравственом осигурању или о остваривању личних примања, или дозволом боравка и слично).  

 
(2) Превозно средство из става (1) овог члана пријављује се за привремени увоз у складу са чланом 

7. овог Упутства. 
 
(3) Превозно средство привремено увезено за приватну употребу, не смије се дати у закуп, 

посудити или дати на употребу другим лицима у царинском подручју Босне и Херцеговине. 
 

 
Члан 22.  

(Привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина друмских превозних 
средстава за приватну употребу ради обављања посла, студирања и у другим случајевима) 

 
(1) Сходно члану 5. тачка (б) Анекса Конвенције и члану 358. став 1. тачка (а) Одлуке, друмско 

превозно средство уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина може привремено увести 
физичко лице са пребивалиштем ван царинског подручја Босне и Херцеговине у приватне сврхе 
искључиво ради обављања послова у одређеном временском трајању, односно у року из члана 359. став 
1. тачка (ц) алинеја друга Одлуке, или студент који остаје у царинском подручју Босне и Херцеговине 
ради студирања у року из члана 359. став 1. тачка (ц) алинеја прва Одлуке.  

(2) У случајевима из става (1) овог члана, превозно средство пријављује се за наведени поступак 
привременог увоза у складу са чланом 13. овог Упутства, царинском уреду надлежном према мјесту гдје 
се роба треба користити (мјесто регистрованог привременог боравка). Уз царинску пријаву IM5, између 
осталог,  подноси се и одговарајући документ из става (3) овог члана (у зависности која ситуација је у 
питању).  

 
(3) У сврхе одобравања привременог увоза у случају из става (1) овог члана, царинском уреду 

неопходно је доказати сљедеће: 
a) обављање одређеног посла са прецизираним трајањем у царинском подручју Босне и 

Херцеговине, доказује се уговором о раду за одређени временски период и одобрењем за 
привремени боравак, односно боравак, издатим од  надлежног органа, 

б) статус студента у царинском подручју Босне и Херцеговине, доказује се потврдом о 
студирању и одобрењем за привремени боравак, односно боравак издатим од надлежног органа. 
 

(4) Привремени увоз превозног средства у сврху студирања надлежни царински уред може 
одобрити за временски период током којег студент остаје у царинском подручју Босне и Херцеговине 
ради студирања, тј. привремени увоз се одобрава до датума наведеног у важећој потврди о студирању 
(рок за поновни извоз) који рок се уноси у поље Д/Ј (пети ред) царинске пријаве IM5 и у инспекцијски 
акт те пријаве (види и члан 30.).  

 
(5) Код одобравања привременог увоза ради обављања одређеног посла са прецизираним трајањем 

у царинском подручју Босне и Херцеговине, одговарајуће примјењује се став (4) овог члана, с тим да 
треба приложити и документа из става (3) тачка а) овог члана. У наведеном случају, сходно члану 359. 
став 1. тачка (ц) алинеја друга Одлуке, период на који се може одобрити привремени увоз уз потпуно 
ослобађање од плаћања увозних дажбина је период у којем корисник тог поступка борави у царинском 
подручју Босне и Херцеговине искључиво ради извршавања његовог посла (види и члан 30.). 

 
(6) Одобрење за привремени увоз превозног средства уз потпуно ослобађање од плаћања увозних 

дажбина, у сврхе и под условима из члана 7. Анекса Ц Конвенције и члана 358. став 1. тачка (б) и став 2. 
Одлуке, доноси надлежни царински орган из члана 14. став (3) овог Упутства, на обрасцу из Прилога 43 
Одлуке. У случају систематског коришћења превозног средства према члану 358. став 2. Одлуке, 
односно превозно средство може, сходно члану 9. став 2. Анекса Ц Конвенције, бити у привременом 
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увозу у периоду, континуираном или не, свеукупно од шест мјесеци (дакле независно што евентуално 
повремено и напушта царинско подручје Босне и Херцеговине) за сваки период од 12 мјесеци.  

 
(7) Код стављања робе у поступак привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања увозних 

дажбина у случајевима из става (6) овог члана и раздуживања тог поступка, одговарајуће примјењује се 
члан 18. став (1) и (2) овог Упутства. 

 
(8) Сходно Анексу Ц Конвенције и члану 357. став 1. Одлуке, физичко лице са пребивалиштем у 

Босни и Херцеговини уживаће повластице привременог увоза превозног средства уз потпуно 
ослобађање од плаћања увозних дажбина када приватно користити страно превозно средство само 
повремено и искључиво у посебно оправданим ситуацијама (нпр. изненадна болест носиоца 
регистрације и слично), на основу налога носиоца регистрације, који у тренутку употребе возила такође 
борави у царинском подручју Босне и Херцеговине. 

 
 

Члан 23. 
(Привремени увоз уз потпуно ослобађање 

од плаћања увозних дажбина rent-a-car возила) 
 

Када се ради о превозном средству за приватну употребу чији је власник фирма за изнајмљивање 
возила са сједиштем ван царинског подручја Босне и Херцеговине (rent-a-car), изузетно га може 
изнајмити физичком лицу које има пребивалиште у Босни и Херцеговини ради једнократне употребе (да 
се врати у Босну и Херцеговину или да напусти Босну и Херцеговину), под условом да то лице или 
службеник rent-a-car фирме привремено увезено возило одмах поновно извезе у року из члана 357. став 
2. Одлуке (у зависности од ситуације). У наведеном случају, превозно средство пријављује се за 
привремени увоз у складу са чланом 7. овог Упутства. 

 
Члан 24. 

(Привремени увоз друмских превозних средстава уз потпуно 
ослобађање од плаћања увозних дажбина за комерцијалну употребу) 

 
(1) Привремени увоз друмских превозних средстава уз потпуно ослобађање од плаћања увозних 

дажбина за комерцијалну употребу може се, сходно члану 5. Анекса А Конвенције и члану 355. Одлуке, 
одобрити само под условом ако су иста регистрована ван царинског подручја Босне и Херцеговине и да 
их увози и користи лице које је запослено ван царинског подручја Босне и Херцеговине. Та превозна 
средства могу остати у привременом увозу за вријеме потребно за вршење превозне радње у вези са 
којом је привремено увезено.   

 
(2) Само изузетно, лице са сједиштем у Босни и Херцеговини може користити комерцијално 

превозно средство страних регистрација уз посебну пуномоћ његовог власника. У том случају, употреба 
страног превозног средства (као и употреба прикључног превозног средства стране регистрације 
повезаног на друмско превозно средство регистровано у Босни и Херцеговини, члан 356. тачка (б) 
Одлуке) подразумијева само неопходне и оправдане радње како би се обавила конкретна комерцијална 
операција (нпр. истовар робе) и да је та употреба у вези са сврхом привременог увоза. Таква могућност 
употребе је везана искључиво за ситуацију када због непредвиђених околности (нпр. квара на возилу, 
саобраћајне незгоде) или неког другог објективног разлога домаћи превозник није у могућности из друге 
државе допремити робу, те за успјешно окончање конкретног посла превоза (који је везан за улазак у и 
излазак из Босне и Херцеговине) мора једнократно изнајмити страно возило (или прикључно возило) у 
које претовара робу (или путнике) и довози је у Босну и Херцеговину. 

 
(3) Код привременог увоза прикључног превозног средства стране регистрације, корисник 

привременог увоза царинском реферату на улазном граничном прелазу треба доказати да се ради о 
једнократној употреби прикључног превозног средства због разлога наведених у ставу (2) овог члана, у 
ком случају се одобрава привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина без 
подношења царинске пријаве. Уколико постоји уговор са страним власником према којем домаћи 
превозник уз накнаду користи прикључно превозно средство стране регистрације, у том случају то 
прикључно превозно средство подлијеже привременом увозу уз дјелимично ослобађање од плаћања 
увозних дажбина, те ће се исто, по редовном поступку провоза (уз ТR пријаву), упутити одредишном 
царинском уреду ради спровођења одговарајућег поступка. На исти начин поступа се и у случају када 
превозник не може доказати да се ради о једнократној употреби а није предочио ни предње наведени 
уговор. 
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ГЛАВА V.    ЗАЈЕДНИЧКЕ ОДРЕДБЕ ЗА ГЛАВУ ИИ, ИИИ и ИВ 
 
ОДЈЕЉАК А  -  ЦАРИНСКА ПРИЈАВА  

 
 

Члан 25. 
(Попуњавање царинске пријаве) 

 
Царинска пријава којом се роба пријављује за привремени увоз и за раздуживање тог поступка, 

попуњава се у складу са прописима којима је регулисано питање подношења и попуњавања царинских 
пријава, укључујући и, гдје то одговара, правила наведена у члану 26., члану 32. став (8) и у другим 
одредбама овог Упутства.  

 
 

Члан 26. 
(Остала правила код попуњавања царинске пријаве) 

 
Код попуњавања царинске пријаве, поред члана 25. овог Упутства, примјењују се, гдје то одговара, 

и сљедећа правила,:  
a) у пољу 2 (пошиљалац робе), код примјене чл. 27. и 28. овог Упутства уносе се подаци о 

страном пошиљаоцу робе,   
б) у пољу 44 (додатне информације, приложене исправе, увјерења и одобрења) уписује се и:  

1) број и датум под којим је прихваћена положена гаранција за обезбјеђење плаћања 
царинског дуга,  

2) подаци о писменом одобрењу за привремени увоз издатом на обрасцу из Прилога 43 
Одлуке, у случајевима гдје је то одобрење издато, 

3) у случајевима из члана 27. овог Упутства, у зависности у којем привременом увозу се врши 
пренос, уписати назнаку: "ПРЕНОС ПУ/ПО" или "ПРЕНОС ПУ/ДО", те податке о броју и 
датуму одлуке о преносу, 

ц) у пољу Д/Ј (пети ред) царинске пријаве ИМ5, као и у инспекцијски акт те пријаве, царински 
уред уноси одобрени рок за поновни извоз, као и одобрено продужење тог рока, укључујући и рок 
код преноса привременог увоза из члана 27. став (3) и (5) овог Упутства.  

 
 
 
ОДЈЕЉАК Б.  -  ПРЕНОС И РАЗДУЖИВАЊЕ ПРИВРЕМЕНОГ  
                               УВОЗА И РОК ЗА ПОНОВНИ ИЗВОЗ 
                                

 
Члан 27. 

(Пренос привременог увоза) 
 

(1) У складу са чланом 87. Закона, права и обавезе корисника привременог увоза могу се, у 
изузетним случајевима, уз писмену сагласност другог корисника, сукцесивно пренијети на друго лице 
које испуњава услове за коришћење привременог увоза за робу која је у питању и намијењена је 
поновном извозу и прихвата обавезе првог корисника привременог увоза за ту робу.  

 
(2) Независно да ли је првобитни привремени увоз за који се тражи пренос одобрен сходно чл. 13., 

14., 16. или 19. овог Упутства, први корисник привременог увоза обавезан је, у редовном управном 
поступку, прибавити одлуку о одобравању преноса. Захтјев за пренос подноси се Одсјеку за царине при 
регионалном центру који је издао одобрење првом кориснику за привремени увоз на обрасцу из Прилога 
43 Одлуке ако то одобрење постоји, односно Одсјеку за царине при регионалном центру којем 
организационо припада царински уред код којег је поступак одобрен на основу царинске пријаве IM5 
као захтјева. Уз захтјев за пренос, између осталог, мора бити приложена и писмена сагласност другог 
корисника да прихвата пренос и обавезе које за њега настају по основу преноса, као и писмена 
сагласност власника робе да други корисник може располагати робом у преносу привременог увоза.  
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(3) Одлука о одобравању преноса, између осталог, садржи податке о првобитном кориснику 

привременог увоза и његовом одобрењу за привремени увоз на обрасцу из Прилога 43 Одлуке ако 
постоји, податке о царинској пријави IM5 првобитног корисника привременог увоза и податке о роби из 
те пријаве, податке о другом кориснику на кога се врши пренос, обавезе код преноса првобитног и 
другог корисника привременог увоза, те преостало вријеме првобитно одобреног рока за поновни извоз 
(што укључује и продужење тог рока евентуално одобреног прије преноса). Одлука о преносу је за 
другог корисника истовремено и одобрење за коришћење пренесеног привременог увоза по истим 
елементима и условима под којима је тај привремени увоз одобрен првом кориснику. Одлука о преносу 
привременог увоза прилаже се и саставни је дио обе царинске пријаве IM5 (и првог и другог корисника) 
и одобрења о привременом увозу на обрасцу из Прилога 43 Одлуке првог корисника, ако постоји. 

 
(4) На основу одлуке о преносу, други корисник подноси нову царинску пријаву IM5 за 

привремени увоз (шифра поступка 5300 због информационе подршке преноса, види и члан 26. тачка б) 
алинеја 3) и став (5) овог члана), а ако је у одобрењу за привремени увоз на обрасцу из Прилога 43 
Одлуке првог корисника већ био одобрен пренос, онда царинску пријаву IM5 подноси на основу тог 
одобрења. Други корисник подноси нову царинску пријаву IM5 (поступак 5300) код истог царинског 
уреда који је прихватио царинску пријаву IM5 првог корисника, коју пријаву тај уред може прихватити 
тек пошто првобитни корисник испуни обавезе које за њега произилазе из пренесеног привременог 
увоза. У наведеној новој царинској пријави IM5, у пољу 40 (претходни документ) уписују се подаци о 
царинској пријави IM5 првог корисника привременог увоза, а царински уред у инспекцијском акту те 
првобитне IM5 пријаве, као и на задржаном примјерку те пријаве, у сврхе раздуживања исте, наводи 
податке о одлуци о преносу и податке о новој царинској пријави IM5 (нпр. "раздуживање, одлука о 
преносу ПУ/ДО или преносу ПУ/ПО број: ....... од ........, нова IM5 .................. од ....................."). 

 (5) Код преноса привременог увоза други корисник наставља коришћење привременог увоза по 
истим елементима и условима под којима је привремени увоз био одобрен првом кориснику (ради се о 
једном привременом увозу). Због преноса привременог увоза не мијења се ни првобитно одобрени рок за 
поновни извоз, што значи да роба остаје у привременом увозу на другог корисника за преостали период 
неискоришћеног првобитно одобреног рока за поновни извоз (што укључује и продужење тог рока 
евентуално одобреног прије преноса), који период надлежни царински уред уноси у царинску пријаву 
IM5 (поље Д/Ј, пети ред) другог корисника привременог увоза (види члан 26. тачка ц)).  

 
(6) Код преноса привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина, први 

корисник тог поступка обавезан је измирити износ увозних дажбина и ПДВ-а обрачунат према члану 32. 
овог Упутства за период у којем је користио робу за коју је одобрен пренос, који износ чини царински 
дуг (у даљем тексту: царински дуг). 

 
(7) Када је извршен пренос привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних 

дажбина, за оба лица која имају одобрење за коришћење поступка током истог мјесеца, ималац почетног 
одобрења (први корисник) дужан је, сходно члану 139. став 4. Закона, платити износ доспјелог царинског 
дуга за цијели тај мјесец за робу за коју је одобрен пренос. 

 
(8) Не одступајући од става (6) и (7) овог члана, у случају преноса, други корисник привременог 

увоза преузима обавезе које произилазе из привременог увоза, укључујући и обавезу поновног извоза 
робе у одобреном року за поновни извоз, те обрачун и плаћање одговарајућег царинског дуга и 
компензаторне камате гдје је примјенљива (види члан 34.).  

 
(9) Ако други корисник привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних 

дажбина робу ставља у слободан промет, дужан је платити износ царинског дуга који одговара разлици 
царинског дуга обрачунатог по царинској пријави IM5 по којој је предметна роба први пут стављена у 
поступак привременог увоза (тј. прије преноса) и царинског дуга којег је платио први корисник у складу 
са ставом (6) и (7) овог члана. Уз наведени царински дуг, други корисник привременог увоза дужан је 
платити и износ компензаторне камате (у случајевима у којима се та камата наплаћује (види члан 34.) за 
цијело раздобље привременог увоза (почев од првобитног стављања робе у привремени увоз до 
раздуживања истог стављањем робе у слободан промет, дакле и за раздобље када је роба била у 
привременом увозу код првог корисника прије преноса). 

 
(10) У случајевима из члана 29. став (1) тачка б) и ц) и став (2) овог Упутства не ради се о преносу 

привременог увоза, јер није у питању један привремени увоз, него се ради о раздуживању привременог 
увоза стављањем робе у друго царински одобрено поступање или употребу, које започиње испочетка за 
новог корисника. 
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Члан 28. 
(Начин раздуживања привременог увоза) 

 
(1) Привремени увоз, у правилу, раздужује се (завршава) поновним извозом робе из царинског 

подручја Босне и Херцеговине.  
 
(2) Сходно чл. 12. до 14. Конвенције и члану 86. Закона, привремени увоз, осим поновним извозом, 

може се, на захтјев корисника поступка, а уз сагласност (прихватањем царинске пријаве за раздуживање 
или другог прописаног документа) царинског уреда код којег се завршава поступак и уз испуњење 
прописаних услова, раздужити и:    

a) стављањем робе у слободан промет, 
б) смјештајем робе у слободну зону или смјештајем у царинско складиште, када се роба прије 
поновног извоза треба складиштити или подвргнути уобичајеним облицима поступања,  
ц) стављањем робе у неки од осталих поступака са обуставом плаћања, 
д) стављањем у слободан промет када је, због незгоде или више силе, роба у великој мјери 
оштећена, уз наплату царинског дуга на ту робу у оштећеном стању у тренутку њеног стављања 
у слободан промет,  
е) уништењем или потпуним губитком робе због незгоде или више силе, 
ф) уништењем под царинским надзором, на терет корисника привременог увоза,  
г) уступањем робе (без накнаде) царинском органу у корист Босне и Херцеговине. 

        
(3) Код раздуживања привременог увоза на начин из става (2) овог члана, осим у случају из тачке 

б), мора се поднијети писмена сагласност власника робе.   
 
(4) Код раздуживања привременог увоза на начин из става (2) тачка б) и ц) овог члана, надлежни 

царински орган дужан је даље пратити да ли је роба након тог поступка поновно извезена, како би се 
обезбиједило да евентуални царински дуг и компензаторна камата буду плаћени ако роба не буде 
поновно извезена. 

 
(5) Раздуживање привременог увоза стављањем робе у царинско складиште или смјештајем у 

слободну зону, надлежни царински уред може одобрити у оправданим случајевима, нпр. када корисник 
привременог увоза због оправданих разлога не може поновно извести робу а није одобрено даље 
продужење рока за поновни извоз или нема потребе за даље коришћење робе у поступку до њеног 
поновног извоза или се роба по налогу власника који тражи новог корисника ставља у царинско 
складиште или смјешта у слободну зону, и слично.  

 
(6) У документа или евиденције на основу којих се роба уноси у царинско складиште или смјешта 

у слободну зону или ставља у неки од осталих поступака са обуставом плаћања, осим у карнет АТА, у 
складу са чланом 380. Одлуке, уноси се ознака ''ТА роба'', која ознака показује да је роба била у 
привременом увозу, како би се обезбиједило да евентуални царински дуг и компензаторна камата буду 
плаћени ако роба не буде поновно извезена.  

 
 

Члан 29. 
(Специфичности код раздуживања привременог увоза 

уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина) 
 

(1) Ако се привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина раздужује 
стављањем робе у царинско складиште (или смјештајем у слободну зону, само умјесто шифре поступка 
''71'' је шифра ''78''), па након тога иста не буде поновно извезена, него се поново стави у привремени 
увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина или у слободан промет, разликују се 
сљедеће ситуације: 

a) ако након царинског складиштења (7153) робу поновно стави у привремени увоз уз 
дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина исти (првобитни) корисник 
привременог увоза над том робом, подноси нову царинску пријаву IM5 (поступак 5371) и 
важе први елементи за обрачун царинског дуга (елементи из прве царинске пријаве IM5), с 
тим да укупан период током којег роба остаје у привременом увозу не прелази 24 мјесеца 
(види члан 30. став (2), (4) и (5)). Ако исти корисник, након поновног привременог увоза 
(5371), робу ставља у слободан промет поступа се по уобичајеним правилима раздуживања 
тог поступка стављањем робе у слободан промет (има право одбити износ царинског дуга 
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који је платио по првој царинској пријави IM5 (5300) и плаћа компензаторну камату за сво 
вријеме проведено у поступку привременог увоза (дакле за вријеме у поступку 5300, 7153 и 
5371, види члан 34. став (1) тачка б)), 

б) ако поступак (5371) започиње нови корисник (друго лице) привременог увоза уз дјелимично 
ослобађање од плаћања увозних дажбина, за тог корисника важе нови елементи за обрачун 
царинског дуга према стању робе на дан прихватања његове царинске пријаве IM5 и поступак 
тече испочетка с уобичајеним правилима тог поступка, јер је привремени увоз за првог 
корисника већ био завршен стављањем робе у царинско складиште. Ако други корисник 
привременог увоза, након свог поступка 5371, робу ставља у слободан промет не може од 
царинског дуга одбити износ који је платио првобитни корисник привременог увоза који је робу 
раздужио поступком 7153,  
ц) ако у ситуацији наведеној у тачки а) овог става, након поновног привременог увоза (поступак 
5371 истог корисника), робу ставља у слободан промет друго лице (коме је инострани власник 
продао робу), а не корисник привременог увоза над том робом, у том случају корисник 
привременог увоза плаћа царински дуг за свој привремени увоз (поступак 5371), а лице које 
ставља робу у слободан промет плаћа царински дуг према елементима који одговарају стању 
робе на дан њеног стављања у слободан промет, од којег дуга не може одбити износ царинског 
дуга који је платио првобитни корисник привременог увоза, а не плаћа компензаторну камату 
(јер се ради о новом поступку и новом имаоцу поступка као да се роба тада увози). Исто важи и 
када након поступка 7153 и 5300 робу ставља у слободан промет друго лице. 

 
(2) Ако се привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина првог 

корисника (поступак 5300) раздужује стављањем робе у исти поступак на друго лице (други корисник) 
коме је власник робе исту дао на коришћење (шифра поступак 5300 због информатичке подршке истог) 
за првог корисника раздужује се привремени увоз уз обавезу плаћања царинског дуга насталог у 
његовом поступку (5300) и не плаћа компензаторну камату. За другог корисника тече нови поступак 
привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина уз примјену уобичајених 
правила за тај поступак (укључујући и компензаторну камату за период трајања његовог поступка 5300 
ако робу стави у слободан промет), а не може од царинског дуга било када одбити износ царинског дуга 
којег је платио први корисник у свом поступку 5300. У царинској пријави IM5 другог корисника, у пољу 
40 (претходни документ) уписују се подаци о царинској пријави IM5 првог корисника привременог 
увоза, а царински уред у инспекцијском акту IM5 пријаве првог корисника, као и на задржаном 
примјерку те пријаве, у сврхе раздуживања исте, наводи податке о царинској пријави IM5 другог 
корисника (нпр. "раздужено са IM5 .................. од .....................").  

 
(3) За привремено увезену робу из члана 5. Анекса Б.1 Конвенције и члана 373. став 1. Одлуке, која 

се искористи, уништи или бесплатно подијели посјетиоцима приредбе (дефиниција ''приредбе'' дата у 
члану 1. наведеног Анекса) према условима из тог члана, у укупној вриједности и количини која, према 
процјени надзорног царинског уреда, одговара карактеру приредбе, броју посјетилаца приредбе и обиму 
учешћа страног излагача, одобрава се царињење без увозних царина и пореза и без примјене увозних 
забрана и ограничења, у складу са наведеним чланом. За наведену робу, ако је иста стављена у поступак 
привременог увоза по царинској пријави IM5, ради раздуживања тог поступка, корисник привременог 
увоза отпусном царинском уреду подноси царинску пријаву за стављање у слободан промет уз 
ослобађање од плаћања увозних дажбина и пореза. Наведено се не односи на алкохолна пића, дуванске 
производе и горива. 

 
(4) Ако је роба из става (3) овог члана стављена у поступак привременог увоза по карнету АТА, 

код раздуживања тог поступка за исту поступа се на начин прописан Упутством о провођењу царинског 
поступка по карнету АТА.  
 

 
Члан 30. 

(Рок за поновни извоз) 
 

(1) Рок за поновни извоз привремено увезене робе уз потпуно ослобађање од плаћања увозних 
дажбина прописан према појединачним Анексима Конвенције и одредбама Одлуке је: 

a) за робу намијењену излагању или употреби на изложбама, сајмовима, састанцима или 
сличним приредбама из Анекса Б.1 и члана 373. и Прилога 49 Одлуке: најмање шест мјесеци. 
Ако се ради о више приредби на којима ће бити изложена ова роба, максимални рок је година 
дана.  
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       Када се ради: о умјетничким дјелима, колекционарским предметима и антиквитетима из 

Прилога 49 Одлуке; о роби осим новопроизведене робе која се привремено увози за изложбу 
са намјером потенцијалне продаје; о роби која се не може увести као узорак, а пошиљалац, са 
своје стране, жели да робу прода, а прималац може одлучити да је купи након прегледа; рок 
за поновни извоз је: два мјесеца, 

б) за стручну опрему из Анекса Б.2 и члана 366. Одлуке: најмање 12 мјесеци, 
ц) за контејнере, палете, амбалажу, узорке и другу робу која се увози у вези са неком 
комерцијалном операцијом из Анекса Б.3 и чл. 353., 354., 365., 368., 370. и 371. Одлуке: најмање 
шест мјесеци, 
д) за робу која се увози за производне дјелатности из Анекса Б.4 и чл. 369. и 372. Одлуке: 

1) за матрице, калупе, блокове, плоче, цртеже, планове, моделе и остале сличне артикле, 
предмете за мјерење, контролу и провјере, те друге сличне предмете, специјалне алате и 
инструменте, који се увозе за употребу у производним процесима: најмање 12 мјесеци, 

2) за резервна (замјенска) средства за производњу: најмање шест мјесеци, 
е) за робу за потребе образовања, науке и културе из Анекса Б.5 и чл. 361. и 367. Одлуке: 
најмање 12 мјесеци, 
ф) за личне предмете путника и робу увезену у спортске сврхе из Анекса Б.6 и члана 360. 
Одлуке: 

3) за личне предмете: најкасније до тренутка, када лице, које их је увезло, напусти 
територију привременог увоза, 

4) за робу увезену у спортске сврхе: најмање 12 мјесеци, 
г) за материјале туристичке промоције из Анекса Б.7: најмање 12 мјесеци, 
х) за робу увезену у пограничном промету из Анекса Б.8 и члана 364. став 2. Одлуке: најмање 12 
мјесеци, док опрема која је намијењена обради земље мора бити поновно извезена након 
завршетка радова, 
и) за робу увезену у хуманитарне сврхе из Анекса Б.9 и чл. 362. и 363. Одлуке:  

5) за медицинску, хируршку и лабораторијску опрему: рок за поновни извоз одређује се у 
складу са потребама, 

6) за пошиљке помоћи: најмање 12 мјесеци, 
ј) за животиње из Анекса Д и члана 364. став 1. Одлуке: најмање 12 мјесеци, 
к) за превозна средства из Анекса Ц Конвенције и чл. 355. до  359. Одлуке: 

7) за превозно средство за комерцијалну употребу: вријеме потребно за вршење односне 
радње у вези са превозом, тј. та средства биће поновно извезена онда када превозна 
радња ради које је било увезено буде завршена, 

8) за жељезничка превозна средства: 12 мјесеци, 
9) за приватно коришћена пловила: 18 мјесеци,  
10) за превозна средства за приватну употребу: шест мјесеци за сваки период од 12 мјесеци, 
11) за превозна средства која користе студенти и лице које обавља послове прецизираног 

трајања: за вријеме студирања, односно за вријеме боравка у Босни и Херцеговини 
искључиво ради обављања одређених послова.  

 
(2) За робу увезену уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина и пореза из Анекса Е, 

рок за поновни извоз може износити најдуже 24 мјесеца (види и став (5) овог члана). 
 

(3) Рок за поновни извоз у случајевима из чл. 13. и 19. овог Упутства одређује царински уред којем 
се у складу са тим одредбама подноси царинска пријава IM5 као захтјев, док рок за поновни извоз у 
случајевима у којима се доноси писмено одобрење на обрасцу из Прилога 43. Одлуке (чл. 14. и 16.) 
одређује доносилац тог одобрења.  

 
(4) Рок за поновни извоз привремено увезене робе одређује се имајући у виду врсту робе, сврху 

привременог увоза (нпр. сајам, изложба, узорак, стручна опрема, опрема за тестирање, презентација, за 
извођење радова или коришћења у производњи и друго), намјеравану дужину боравка робе у Босни и 
Херцеговини, односно вријеме које се сматра примјереним за постизање првобитне намјене 
привременог увоза, а у складу са роком прописаним у одговарајућем Анексу Конвенције и одредбама 
Одлуке (види став (1) овог члана) по којем се односна роба привремено увози, који рокови се узимају у 
обзир и код продужења рока за поновни извоз (види став (5) и (7) овог члана). Може се одредити краћи 
рок за поновни извоз од прописаног, уз сагласност или на захтјев корисника привременог увоза. 

 
(5) У случајевима привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина у 

којима, појединим Анексима Конвенције и одредбама Одлуке, није прописан рок до којег роба најдуже 
може остати у том поступку (максимални рок), укупан период у којем роба може остати у привременом 
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увозу у циљу исте намјене и под одговорношћу истог корисника поступка, сходно члану 350. став 2. 
Одлуке, не прелази 24 мјесеца, чак и када је привремени увоз завршен стављањем односне робе у други 
царински поступак са обуставом плаћања па је након тога поново стављена у привремени увоз. Исто 
важи и код привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина (види и став (2) 
овог члана). 

 
(6) Рок за поновни извоз почиње тећи од дана стављања робе у привремени увоз (види и члан 27. 

став (5)). Тај рок царински уред уноси у поље Д/Ј (пети ред) царинске пријаве IM5, као и у инспекцијски 
акт те пријаве. 

 
(7) О продужењу рока за поновни извоз, узимајући у обзир и одредбе става (4) и (5) овог члана, 

одлучује царински уред код којег је роба стављена у поступак привременог увоза (тј. који је прихватио 
царинску пријаву IM5), забиљешком на захтјеву, ако истом удовољава, која забиљешка треба да садржи 
и одобрени продужени рок за поновни извоз. Уколико се захтјеву не удовољава или се захтјевом тражи 
продужење рока за поновни извоз преко максимално прописаног рока за односни случај привременог 
увоза предмет се доставља надлежној Групи за процедуре на рјешавање у редовном управном поступку. 
Одобрени продужени рок за поновни извоз царински уред уноси у односну царинску пријаву IM5 (поље 
Д/Ј), као и у инспекцијски акт те пријаве. 

 
(8) Надлежна Група за процедуре, у складу са чланом 136. став 3. Закона и чланом 350. став 2. 

други подстав Одлуке, у изузетним околностима, а на захтјев корисника привременог увоза, може, у 
разумним границама, продужити рок и након протека 24 мјесеца за вријеме током којег се роба не 
користи у складу са утврђеним условима, Изузетне околности, према члану 350. став 3. Одлуке, значе 
сваки догађај због којег роба мора бити у даљој употреби како би се испунила првобитна намјена 
привременог увоза. 

 
(9) Захтјев за продужење рока за поновни извоз, са копијом царинске пријаве IM5 по којој је 

односна роба стављена у привремени увоз и другим документима евентуално потребним за рјешавање 
захтјева, сходно члану 90. Закона о управном поступку (''Службени гласник Босне и Херцеговине'', бр. 
29/02, 12/04, 88/07 и 93/09), подноси се прије истека првобитно одобреног рока за поновни извоз. 

 
 
 

ОДЈЕЉАК Ц  -  ОБЕЗБЈЕЂЕЊЕ И ОБРАЧУН ЦАРИНСКОГ ДУГА 
 
 

Члан 31. 
(Обезбјеђење плаћања 

царинског дуга у привременом увозу) 
 

(1) Сходно члану 85. и 181. Закона, за пријављивање робе за привремени увоз корисник тог 
поступка дужан је, уз царинску пријаву IM5 по којој се роба ставља у привремени увоз, положити 
ваљану гаранцију за обезбјеђење плаћања царинског дуга за сво вријеме трајања привременог увоза 
(своју или гаранцију овлашћеног заступника), осим у случајевима наведеним у члану 378. став 1. 
Одлуке, односно у Прилогу 50 Одлуке. Гаранција за обезбјеђење плаћања царинског дуга, којом се 
обезбјеђује да ће било какав царински дуг који настане у вези са робом бити плаћен, треба бити 
претходно прихваћена од надлежног регионалног центра у складу са прописима који регулишу то 
питање.  
 

(2) Корисник привременог увоза, независно од врсте положене гаранције, одговоран је да царински 
дуг током цијелог периода трајања привременог увоза буде осигуран и у случају настанка истог плаћен. 
 

(3) Гаранција из става (1) овог члана не може се ослободити, односно раздужити прије 
раздуживања привременог увоза и наплате царинског дуга евентуално насталог у том поступку. 
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Члан 32. 

(Обрачун и плаћање царинског дуга у привременом 
увозу уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина) 

 
(1) У поступку привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина 

наплаћује се царински дуг којег, према члану 139. Закона и члану 5. Анекса Е Конвенције, чине увозне 
дажбине и ПДВ. Према наведеним одредбама, износ царинског дуга који се треба платити за робу која је 
стављена у привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина је 3% од износа 
царинског дуга (увозних дажбина и ПДВ-а) који би се платио за односну робу уколико би била стављена 
у слободан промет оног дана када је стављена у привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања 
увозних дажбина, за сваки мјесец или дио мјесеца током којег је роба била у том поступку. Обрачун 
царинског дуга врши се по мјесецима, независно да ли је роба коришћена за пуни мјесец или само за дио 
мјесеца (неколико дана), при чему се мјесец дана не сматра календарски мјесец, него, сходно члану 91. 
Закона о управном поступку, раздобље од мјесец дана почиње од дана када је роба стављена у поступак, 
а завршава се на исти дан сљедећег мјесеца (нпр. ако је роба стављена у привремени увоз 05.06.2012. 
раздобље од мјесец дана завршава се 05.07.2012. године). 

 
Примјер: 
Ако је роба у поступку привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина 
била у периоду од 27.06.2012. до 13.07.2012. године, износ царинског дуга (увозних дажбина и 
ПДВ-а) у том поступку од 3 % се обрачунава и плаћа за период од једног мјесеца, пошто је роба 
била у том поступку за дио једног мјесеца. Ако је роба била у наведеном поступку у периоду од 
30.01.2012. до 02.07.2012. године, износ царинског дуга у том случају се обрачунава и плаћа за 
шест мјесеци, пошто је роба била у поступку пуних пет  мјесеци и дио шестог мјесеца. 
 
(2) По царинској пријави IM5 по којој је увозна роба стављена у поступак привременог увоза уз 

дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина, у складу са чланом 193. став 1. тачка (б) Закона, 
настаје царински дуг, чији износ је наведен у пољу 47 те пријаве, који износ се не књижи, нити се 
наплаћује у тренутку стављања робе у тај поступак, али се обезбјеђује ваљаном гаранцијом током 
цијелог периода трајања наведеног поступка. Стварни износ царинског дуга насталог у привременом 
увозу уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина, према ставу (1) овог члана, зависи од 
стварног времена трајања тог поступка. Стога ће исти бити познат тек на завршетку тог поступка, када 
се, сходно члану 7. став 1. Анекса Е Конвенције, и утврђује (обрачунава), те књижи и наплаћује 
одједном (а не мјесечно).  

 
(3) Износ царинског дуга који се наплаћује у поступку привременог увоза уз дјелимично 

ослобађање од плаћања увозних дажбина, сходно члану 139. став 2. Закона и члану 6. Анекса Е 
Конвенције, ни у ком случају не прелази онај износ који би се наплатио да је односна роба била 
стављена у слободан промет оног дана када је стављена у привремени увоз уз дјелимично ослобађање од 
плаћања увозних дажбина.  

 
(4) Уз царинску пријаву којом се раздужује поступак привременог увоза уз дјелимично особађање 

од плаћања увозних дажбина, декларант подноси и обрачун царинског дуга стварно насталог у том 
поступку, на обрасцу из Прилога 3. или 4. овог Упутства, зависно oд ситуације, који обрачун провјерава 
царински уред.  

 
(5) Када се поступак привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина 

раздужује поновним извозом робе, царински уред поступа на сљедећи начин:  
a) провјерава обрачун царинског дуга којег је декларант поднио уз односну царинску пријаву 

на обрасцу из Прилога 3. или 4. овог Упутства, зависно од ситуације, у четири примјерка, те 
уколико је исти нетачан извршиће одговарајућу исправку на самом обрачуну у свим 
примјерцима, уз овјеру исправке, 

б) доноси рјешење о обрачуну царинског дуга, а саставни дио тог рјешења је обрачун царинског 
дуга из тачке а) овог става,  
ц) у информациони програм "Рачун" врши књиговодствено евидентирање прихода по основу 
обрачунатог царинског дуга како је прописано прописом којим је уређена примјена тог 
програма, 
д) по један примјерак рјешења и обрачуна царинског дуга задржава уз царинску пријаву IM5 и 
односну царинску пријаву за поновни извоз, и њени су саставни дио, 
е) један примјерак рјешења са обрачуном царинског дуга доставља кориснику поступка 
(декларанту), ради плаћања, 
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ф) један примјерак рјешења (са клаузулом извршности) и обрачун царинског дуга доставља и 
организационој јединици надлежној за праћење уплата обрачунатих индиректних пореза који су 
књиговодствено евидентирани у информациони програм "Рачун".  

 
(6) Одредбе става (5) овог члана одговарајуће се примјењују и у другим одговарајућим случајевима 

раздуживања поступка привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина 
подношењем одговарајуће царинске пријаве (нпр. одређени случајеви из чл. 27. и 29. овог Упутства), 
осим када се ради о стављању у слободан промет робе привремено увезене уз дјелимично ослобађање од 
плаћања увозних дажбина (види став (8) овог члана). 

 
 (7) Ако је у привременом увозу уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина који је 

започет и није окончан до почетка примјене овог Упутства, царински дуг евентуално мјесечно 
обрачунаван и плаћан (за сваки или дио мјесеца у износу од 3%), у таквим случајевима се даље, почев од 
дана примјене овог Упутства, царински дуг неће наплаћивати на тај начин, него ће се стварни износ 
царинског дуга у том поступку обрачунати и преостали дио тог дуга наплатити у цјелости на завршетку 
(раздуживању) тог поступка, с тим да преостали износ царинског дуга мора бити обезбијеђен ваљаном 
гаранцијом до завршетка наведеног поступка. На завршетку тог поступка, уз царинску пријаву којом се 
исти раздужује, декларант, у сваком конкретном случају, на обрасцу из Прилога 4. овог Упутства, 
подноси обрачун царинског дуга (укупно обрачунати износ царинског дуга за сво вријеме трајања тог 
поступка умањен за износ до тада плаћеног дијела тог дуга кроз мјесечне уплате према подацима из 
програма ''Рачун'' и доказа о плаћању). У том случају царински уред предузима и радње прописане 
ставом (5) или (8) овог члана, зависно од ситуације.    

 
(8) У случају када се роба из привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних 

дажбина ставља у слободан промет (царинска пријава IM4) или када царински дуг настане на неки други 
начин, обрачунава се, књижи и наплаћује цјелокупни износ царинског дуга из поља 47 царинске пријаве 
IM5 за односну робу, тј. износ који би се наплатио да је односна роба била стављена у слободан промет 
оног дана када је стављена у привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина, 
укључујући и компензаторну камату гдје је примјенљива (види члан 34.). Уз царинску пријаву IM4, 
декларант подноси и обрачун царинског дуга на обрасцу из Прилога 3. или 4. овог Упутства, зависно од 
ситуације, у три примјерка. Ради исправног обрачна царинског дуга у царинској пријави IM4 (поступак 
4053), при попуњавању поља 37 и 47 те пријаве и провјере обрачуна царинског дуга, поступа се како 
слиједи: 

a) у другој потподјели поља 37 (поступак) декларант уноси додатну шифру поступка ''411'', која 
позиционирањем на поље 48 омугућава отварање поља за ручни унос обрачунатих дажбина,  

б) у пољу 47 (обрачун индиректних пореза) декларант ручно уноси дажбине из обрачуна 
царинског дуга који подноси уз односну IM4 пријаву,  
ц) царински уред провјерава обрачун царинског дуга поднијет уз односну царинску пријаву IM4, 
те уколико је исти нетачан врши одговарајућу исправку на самом обрачуну у свим примјерцима, 
уз овјеру исправке, као и исправку података о истом унијетих у поље 47 односне пријаве IM4 у 
информационом систему,  
д) након завршетка поступка по царинској пријави IM4, царински уред, у два примјерка, штампа 
пријаву IM4 модификовану у складу са тачком ц) овог става и овјерава, од чега један примјерак 
задржава, а други примјерак уручује декларанту. Декларанту враћа и један примјерак овјереног 
обрачуна царинског дуга, а по један примјерак тог обрачуна одлаже уз односну царинску пријаву 
IM4 и IM5, који је саставни дио тих пријава. 
  

 
Члан  33. 

(Обрачун царинског дуга у привременом увозу 
уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина) 

 
(1) На робу стављену у поступак привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања увозних 

дажбина не наплаћује се царински дуг, али се исти обрачунава (а не књижи се) на дан стављања робе у 
тај поступак и обезбјеђује ваљаном гаранцијом током цијелог периода трајања тог поступка.  

 
(2) Према одредбама члана 140. став 1. Закона и члана 379. став 1. Одлуке, само се у случају када се 

поступак привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина одобрен за робу из Анекса 
Б.1. Конвенције и члана 373. Одлуке (роба намијењена изложби, манифестацији и друге робе из тог 
члана), раздужује стављањем робе у слободан промет или када царински дуг за ту робу настане на други 
начин, износ царинског дуга утврђује на основу елемената за обрачун дажбина који одговарају тој роби у 
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тренутку прихватања царинске пријаве за стављање у слободан промет, односно у тренутку настанка 
царинског дуга. 

 
(3) У свим другим случајевима раздуживања поступка привременог увоза уз потпуно ослобађање од 

плаћања увозних дажбина стављањем робе у слободан промет или када царински дуг настане на други 
начин, износ тог дуга се обрачунава на основу елемената за обрачун дажбина који одговарају тој роби у 
тренутку прихватања царинске пријаве по којој је иста стављена у привремени увоз уз потпуно ослобађање 
од плаћања увозних дажбина. У тим случајевима одоварајуће се примјењује и члан 32. став (8) овог 
Упутства, уз подношење обрачуна царинског дуга на обрасцу из Прилога 5. овог Упутства, уколико је исти 
потребан (нпр. ако се за односну робу елементи за обрачун царинског дуга у IM4 пријави не подударају са 
истим елементима из IM5 пријаве). 

 
(4) У случајевима када се привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина 

раздужује стављањем робе из тог поступка у слободан промет или царински дуг настане на други начин, 
одредбе мјеродавне за обрачун и плаћање увозних дажбина у тим случајевима се, сходно члану 39. став 6. и 
члану 63. Закона о порезу на додату вриједност (''Службени гласник БиХ'', бр. 9/05, 35/05 и 100/08), 
примјењују и за обрачун и плаћање ПДВ-а.   

 
 

Члан 34. 
(Компензаторна камата у привременом увозу) 

 
(1) У складу са чланом 317. Одлуке, када царински дуг настане у вези увозне робе из поступка 

привременог увоза, на износ увозних дажбина (не и ПДВ-а) обрачунава се компензаторна камата. 
Компензаторна камата обрачунава се и наплаћује у сљедећим случајевима: 

a) када се роба из привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина 
ставља у слободан промет, 

б) када је роба из привременог увоза (без обзира који привремени увоз је у питању), осим робе из 
става (2) тачка б) овог члана, пријављена за друго царински одобрено поступање или употребу уз 
обуставу плаћања увозних дажбина (нпр. унос у царинско складиште, смјештај у слободну зону) 
и након тога стављена у слободан промет од истог корисника, јер роба није поновно извезена. У 
обрачунски период улази и свe вријеме проведено у поступку обуставе плаћања,  
ц) када се роба из привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина 
ставља у слободан промет, осим у случају из члана 317. став 4. тачка (и) Одлуке, односно из 
става (2) тачка б) овог члана. 

 
(2) Компензатона камата не плаћа се:  

a) када се привремени увоз уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина раздужује 
поновним извозом робе,  

б) када се ниже наведена роба из привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања увозних 
дажбина ставља у слободан промет у случајевима из члана 317. став 4. тачка (и) Одлуке и то:  

1) палете и контејнери (Анекс Б.3 Конвенције и чл. 353. и 354. Одлуке), 
2) превозна средства (Анекс Ц и чл. 355. до 358. Одлуке), 
3) лични предмети путника и роба увезена у спортске сврхе (Анекс Б.6 и члан 360. Одлуке), 
4) ''пошиљке помоћи'' за ублажавање посљедица несрећа (Анекс Б.9 и члан 362. Одлуке), 
5) носачи звука, слике или података, роба искључиво за рекламне сврхе (Анекс Б.3 и члан 

365. Одлуке), 
6) роба која прије прихватања у вези са условима из купопродајног уговора подлијеже 

тестирању (Анекс Б.3 и члан 370. тачка (б) Одлуке), 
7) роба из Анекса  Б.1. и члана 373. Одлуке,  

ц) у другим случајевима наведеним у члану 317. став 4. Одлуке, уз испуњење услова прописаних 
у тим случајевима. 

 
(3) Компензаторна камата обрачунава се и наплаћује само на цјелокупан износ увозних дажбина 

који је обрачунат на дан стављања робе у поступак привременог увоза (не и ПДВ-а), а према стопи која 
је у примјени два мјесеца прије мјесеца у којем је настао царински дуг.   

   
(4) Компензаторна камата се обрачунава мјесечно, почев од првог дана у мјесецу након мјесеца у 

којем је роба у вези које је настао царински дуг први пут пријављена за привремени увоз, а завршава се 
посљедњег дана у мјесецу у којем је настао царински дуг.  
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Примјер обрачуна компензаторне камате: 
 
Вриједност робе 10.000 КМ 
Износ укупних увозних дажбина (не и ПДВ-а)    1.500 КМ 
Датум стављања робе у привремени увоз  05. марта 2012. 
Датум пуштања у слободан промет 02. јула 2012. 
Период за примјену компензаторне камате  - 4 мјесеца (од 01.04.2012. до 

31.07.2012.) 
Стопа компензаторне камате - 12%  
 
Износ компензаторне камате:  

 
60 КМ    (1500 x 12 x 4 ) 
                     12x100     

 
 

Члан 35. 
(Примјена преференцијалне тарифне мјере у привременом  
увозу уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина) 

 
(1) Ако је преференцијално поријекло робе која се ставља у привремени увоз уз потпуно 

ослобађање од плаћања увозних дажбина у том тренутку било пријављено и прихваћено по царинској 
пријави IM5 (поље 47), увозне дажбине у том поступку по пријави IM5 обрачунавају се по 
преференцијалној тарифној стопи која је у питању (тај износ и износ ПДВ-а обрачунатог у пуном износу 
се обезбјеђује гаранцијом).  

 
(2) Преференцијална стопа и други елементи прихваћени за обрачун увозних дажбина, односно 

царинског дуга по царинској пријави IM5 из става (1) овог члана користе се и за обрачун царинског дуга 
који настане према члану 140. став 1. Закона (када се роба из привременог увоза уз потпуно ослобађање 
од плаћања увозних дажбина ставља у слободан промет или царински дуг настане на други начин). 
Наведено се не односи када се у слободан промет ставља роба за коју је претходно био одобрен 
привремени увоз уз потпуно ослобађање према Анексу Б.1 Конвенције и члану 373. Одлуке, јер се у том 
случају износ царинског дуга утврђује на основу елемената за обрачун дажбина који одговарају тој роби 
у тренутку њеног стављања у слободан промет (при чему се може узети у обзир само преференцијал 
који је важећи на тај дан, види и члан 33. став (2)).  

 
 

Члан 36. 
(Примјена преференцијалне тарифне мјере у привременом  

увозу уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина) 
 
(1) Ако је преференцијално поријекло робе која се ставља у привремени увоз уз дјелимично 

ослобађање од плаћања увозних дажбина у том тренутку било пријављено и прихваћено по царинској 
пријави IM5, увозне дажбине у том поступку по пријави IM5 (поље 47) обрачунавају се по прихваћеној 
преференцијалној тарифној стопи која је у питању (а не по пуној царинској стопи из Царинске тарифе 
Босне и Херцеговине). Износ увозних дажбина обрачунат по прихваћеној преференцијалној стопи и 
ПДВ обрачунат у пуном износу чине износ обрачунатог царинског дуга по односној пријави IM5 (који 
се тада не књижи, већ се обезбјеђује гаранцијом), од којег износа се, према члану 32. став (1) и (2) овог 
Упутства, обрачунава царински дуг који стварно настане у наведеном поступку (износ од 3% за сваки 
мјесец или дио мјесеца током којег је трајао наведени поступак). 

 
(2) Преференцијална стопа и други елементи прихваћени за обрачун увозних дажбина, односно 

царинског дуга по царинској пријави IM5 из става (1) овог члана користе се и за обрачун царинског дуга 
који настане према члану 140. став 2. Закона, односно члану 32. став (8) овог Упутства (када се роба из 
привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина ставља у слободан промет 
или царински дуг настане на други начин). 
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ГЛАВА VI.    ПРИМЈЕНА УПУТСТВА У ПОСТУПКУ ПРИВРЕМЕНОГ ИЗВОЗА 
 

 
Члан 37. 

(Примјена Упутства у поступку привременог извоза бх. робе) 
   

(1) Одредбе овог Упутства одговарајуће се примјењују у поступку привременог извоза бх. робе 
намијењене поновном увозу у непромијењеном стању, осим код привременог извоза у оквиру поступка 
спољне обраде.  

 
(2) У поступку привременог извоза из става (1) овог члана, гдје то одговара, користити се образац 

''Попис робе за привремени извоз уз усмену пријаву'' из Прилога 6. овог Упутства. 
 

 
Члан 38.   

(Поновни увоз привремено извезене бх. робе) 
 

(1) Када се привремено извезена роба из члана 37. овог Упутства поновно увози у царинско 
подручје Босне и Херцеговине у непромијењеном стању одговарајуће се примјењује чл. 177. и 178. 
Закона, уз испуњење услова прописаних тим одредбама и Упутство о враћању извезене робе. 

 
(2) Привремено извезена роба из члана 37. овог Упутства за коју је при њеном поновном увозу у 

царинско подручје Босне и Херцеговине, сходно члану 177. Закона, одобрено ослобађање од плаћања 
увозних дажбина, према члану 26. тачка 4. Закона о порезу на додату вриједност, ослобођена је и од 
плаћања ПДВ-а ако робу поновно увози (враћа) исто лице које ју је и привремено извезло. Ако робу 
поновно увози друго лице тада та роба подлијеже наплати ПДВ-а.  

 
 

Члан 39. 
(Поступак за невраћену привремено извезену бх. робу) 

 
(1) Када се роба из члана 37. овог Упутства која је привремено извезена по извозној царинској 

пријави (ЕX2, поступак 2300) не врати у царинско подручје Босне и Херцеговине у року од три године, 
привремени увоз, ради сврхе наведене у ставу (3) овог члана, може се завршити коначним (трајним) 
извозом.  

 
(2) У случају из става (1) овог члана, корисник поступка привременог извоза, ради сврхе наведене 

у ставу (3) овог члана, може код царинског уреда код којег је започет поступак привременог извоза, у 
року за поновни увоз, а најкасније до истека рока од три године од дана привременог извоза робе, 
поднијети царинску пријаву за поступак трајног извоза ЕX1 (шифра поступка 1023). Уз ту пријаву 
прилаже се и копија примјерка 3 царинске пријаве ЕX2 овјереног од излазног граничног царинског 
уреда преко којег је невраћена привремено извезена бх. роба иступила из царинског подручја Босне и 
Херцеговине или други предвиђени доказ који се у ту сврху може прихватити.  

 
(3) Након окончања поступка по царинској пријави из става (2) овог члана, поступајући царински 

уред, у свим примјерцима извозне царинске пријаве (ЕX1), у пољу Ц, као и у инспекцијском акту те 
пријаве, уноси забиљешку: "Трајни извоз невраћене робе са привременог извоза", након чега примјерак 
3 извозне царинске пријаве ЕX1 враћа кориснику поступка, како би надлежним органима могао доказати 
да је роба трајно извезена. Сам примјерак 3 ЕX2 царинске пријаве у овом случају не може служити у 
сврхе ослобађања од плаћања ПДВ-а за извоз, него само царинска пријава ЕX1 заједно са потврдом о 
иступу робе из царинског подручја Босне и Херцеговине на ЕX2 пријави или други предвиђени доказ 
који се у ту сврху може прихватити. Примјерак 3 извозне царинске пријаве ЕX1 не упућује се на 
гранични прелаз ради овјере физичког иступа робе из царинског подручја Босне и Херцеговине, јер је 
роба већ ван тог царинског подручја, а само се сходно тој царинској пријави привремени извоз 
преиначује у трајни (редовни) извоз. У том случају, независно од датума ЕX1 извозне царинске пријаве, 
сматра се да је роба трајно извезена оног дана када је физички иступила из царинског подручја Босне и 
Херцеговине по претходној ЕX2 царинској пријави за привремени извоз. 

 
(4) Ако бх. роба, која је привремено извезена на основу усмене пријаве уз подношење ''Пописа 

робе" из члана 37. став (2) овог Упутства или на основу карнета АТА, више није намијењења поновном 
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увозу (не враћа се у Босну и Херцеговину), у том случају сам ''Попис робе'' или АТА извозни купон 
(зависно од ситуације) не може служити у сврхе остваривања ослобађања од плаћања ПДВ-а за извоз, 
него само извозна царинска пријава. Ако корисник привременог извоза за наведену робу поднесе 
извозну царинску пријаву, у том случају одговарајуће се примјењује став (2) и (3) овог члана, а уз 
извозну царинску пријаву се, као претходни документ и доказ да је роба иступила из Босне и 
Херцеговине, подноси АТА извозни купон или ''Попис робе'' (зависно од ситуације) овјерен од излазног 
граничног царинског уреда при привременом извозу робе.  
 
 
ГЛАВА VII.    ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

 
 

Члан  40. 
(Употреба одобрења и рјешавање захтјева) 

 
(1) Одобрења за привремени увоз робе у писменом облику издата до дана почетка примјене овог 

Упутства остају на снази до истека рока њиховог важења под условима одобреним тим одобрењем, осим 
ако не постоје друге сметње за њихово коришћење. 

 
(2) Захтјеве за издавање одобрења за привремени увоз запримљене а неријешене до дана почетка 

примјене овог Упутства рјешаваће, у складу са одредбама овог Упутства, онај царински орган који је за 
случај привременог увоза на који се односи захтјев надлежан према овом упутству.  

 
(3) Захтјеве за измјене или допуне одобрења за привремени увоз запримљене а неријешене до дана 

почетка примјене овог Упутства рјешаваће, у складу са одредбама овог Упутства, онај царински орган 
који је издао првобитно одобрење за привремени увоз у писменом облику чија се измјена или допуна 
тражи.  

 
(4) На царински поступак привременог увоза и привременог извоза започетог прије дана почетка 

примјене овог Упутства а који није окончан (раздужен) до дана почетка примјене овог Упутства 
примјењује се ово упутство.  

 
 

Члан 41. 
(Употреба контролника) 

 
До успостављања новог контролника за привремени увоз уз потпуно ослобађање од плаћања 

увозних дажбина и привремени извоз, који се проводе на основу усмене пријаве уз ''Попис робе'', за 
евиденцију наведених поступака користи се постојећи контролник. 

   
 

Члан 42. 
(Престанак примјене ранијих прописа) 

 
Даном почетка примјене овог Упутства престају се примјењивати: 
a) чл. 15. до 21., 28, и 34. став (1) Упутства о царинском поступку у путничком промету 

(''Службени гласник БиХ'', број 93/06) и 
б) чл. 22. и 23. Упутства о поступку извоза (''Службени гласник БиХ'', број 73/06). 

 
 

Члан 43.   
(Саставни дио Упутства) 

 
Саставни дио овог Упутства чине: 
a) Прилог 1. из члана 8. став (2) овог Упутства  - образац ''Попис робе за привремени увоз уз 

усмену пријаву'', 
б) Прилог 2. из члана 13. став (3) овог Упутства - ''Додатни образац за привремени увоз робе на 
основу царинске пријаве ИМ5'',  
ц) Прилог 3. из члана 32. овог Упутства - образац "Обрачун царинског дуга који се плаћа одједном 
(не мјесечно) на завршетку привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних 
дажбина'', 
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д) Прилог 4. из члана 32. став (7) овог Упутства - образац "Обрачун царинског дуга на 
завршетку привременог увоза уз дјелимично ослобађање од плаћања увозних дажбина када је 
плаћање вршено мјесечно'', 
е) Прилог 5. из члана 33. став (3) овог Упутства  - образац ''Обрачун царинског дуга код 
раздуживања привременог увоза уз потпуно ослобађање од плаћања увозних дажбина стављањем 
робе у слободан промет'' и 
ф) Прилог 6. из члана 37. став (2) овог Упутства  - образац ''Попис робе за привремени извоз уз 
усмену пријаву". 

 
 

Члан  44. 
(Ступање на снагу и примјена) 

 
Ово упутство ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у ''Службеном гласнику БиХ'', а 

примјењује се тридесетог дана од дана ступања на снагу. 
 
 
 
 

 
Број: 01- 02-2-1390-1/12                ДИРЕКТОР 
Датум: 03.07. 2012. године                                                             Др Миро Џакула                                        
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


